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Pedepar:

1. Inceprariiio prucBsi9€HO BCTAHOBJIEHHIO IIPSIMUX Ta OIIOCEPEIKOBaHUX 3ac00iB peanizanii koHuenty SECRET y
aHITIOMOBHOMY XyJIO)KHbOMY JUCKypci. O6’€KTOM JIOCiI>)KeHHs € HoMiHaTuBHe noJjie KoHuenty SECRET B
AHIJIIACBKIA MOBI, a IPeIMETOM BUBUYEHHS € IIPSIMi Ta OIIOCEPEKOBaHi 3acobu Bepbasisalii koHuenty SECRET y
aHIJIOMOBHOMY XyZOXHbOMY nuckypci. Konuent SECRET onucaHo Ik 6araTopiBHEBUI, CKIaSHUN, PEryIsITUBHU,
KyJIbTypHO-cIienupiyHUI MOpasbHUI KOHLENT. [lo KOHIeNTyaJIbHUX O3HAK CEKPETY yHajexXHeHOo: 1) BiomicTb
BY3bKOMY K0J1y, KOHQIiI€HLIiMHICTb; 2) METOJ, JOCSITHEHHS METH /YCIIiXy; 3) lIOCh TAEMHMYE, HE3PO3yMiJle; Te, 10
CKJIAJTHO TIOSICHUTH ; 4) Te, [0 IPUXOBAHO, TAEMHUIA ; 5) MOJIMTBA, YacTHA MecHu ; 6) METO[I, BiTOMUH TiJIbKU
pOOITHMKAaM KOMIIaHii ; 7) @30TepuyHi 3HaHHSI /TIPaKTUKU. 3IilicCHeHUH B po6oTi AediHiLifiHNIl Ta eTUMOJIOTIYHNN
aHai3 KoHuenty SECRET no3BosiuB BULINUTH KiI1I04OBi XxapakrepucTuku KoHuenty SECRET: «koH}ineHLiliHICTb»,
«(popMmyity 1j1s1 BOCSITHEHHS YCIIiXYy», «3araIkoBiCTb». JI0 OTHOrO CUHOHIMIUYHOTrO psily 3 CEMEMOIO secret BifTHECEHO
cemeMu confidence ta mystery. BctaHOBI€HO, [0 CUHOHIMIYHO Gi/bIN BiiialeHMMU Bifi OCHOBHOTO 3HAYE€HHS
IOCJIiIKYBaHOTO KOHLENTY € jiekcemu lowdown, dope, tip. SAnpo koHuenty SECRET cTaHOBUTb CYKYITHICTh O3H2K,



sIKi MpUTaMaHHi yCiM HOro peasisalisim: HasBHICTb IPUXOBAHOI iHpopmallii abo 3HaHHS; HABMUCHE IIPUXOBYBaHHS
neBHoi iHpopmaliii abo ii yacTuHM; 06Me>KeHUI LOCTYII 4o cekpeTHoi iHdopmauii (iHIKBinyaNIbHUI YU IPYIIOBUM);
iHTeH11is He pO3roJIoLIyBaTy IE€BHY iHQOpMallilo. AHai3 KOMyHIKATUBHUX KOHTEKCTIB 30€PEXXEHHS Ta PO3KPUTTS
CEKPETIB B aHIJIOMOBHOMY XYJJO)KHbOMY JIITEPATYPHOMY IUCKYPCi Ta KiHOOUCKYPCi LO3BOJIUB BUOKPEMUTHU
IICMXOJIOTiYHi MOTUBU 30€pEKEHHSI BJIACHOTO Ta Yy)KOT'O CEKPETY, @ TAKO>K MOTUBU PO3KPUTTS BJIACHOTO TA Yy>KOTO
cekpety. V nucepTaliiiHOMy [OCJIiI>KeHH] BU3HAUYE€HO JIEKCUYHI, [PaMaTU4Hi, CTUJICTUYHI 3acob6u Bepobarizarlii
KOXHO{ i3 BUOKPEMJIEHUX TaKTUK Y aHTJIOMOBHOMY Xy[IOXHbOMY IIEPCOHR)KHOMY MOBJIEHHI, OIIUCAHO
orocepenKOBaHi 3acobu Bepbasisallii TaKTUK, sIKi 3aCTOCOBYIOTbCSI B TOMY BUIIQ/IKY, KOJIM MOBELlb HE MOXKE IPSIMO

BIIJINBATH Ha CHinOSMOBHI/IKa

2. The dissertation is devoted to the identification of direct and indirect means of realisation of the concept
SECRET in the English-language fictional discourse. The object of the research is the nominative field of the
concept SECRET in the English language, while the subject of the study is the direct and indirect means of
verbalisation of the concept SECRET in the English-language fictional discourse. The versatility and prevalence of
the concept SECRET is undoubted. However, the concept SECRET has not yet been the subject of a complex
linguistic study. The relevance of the dissertation is determined by the lack of research on the definitional analysis
of the meaning of the concept SECRET, as well as by the need to establish ways for categorisation of the concept
SECRET in dialogical interaction. The concept of SECRET is defined as a multi-level, complex, regulatory, culturally
specific moral concept. The conceptual characteristics of SECRET include: 1) being known to a narrow circle,
confidentiality (verbalised by the lexemes "known by few people"; "shared confidentially with a few"; "should not be
told to others"; "kept hidden"); 2) a method of achieving a goal /success (method for doing sth well; best way of
achieving something); 3) something mysterious, incomprehensible; something that is difficult to explain (mystery;
cannot be explained /understood); 4) something that is hidden, a secrecy (something unrevealed / concealed /
hidden; a mystery); 5) prayer, part of the Mass (a variable prayer); 6) a method known only to the employees of the
company (a method known only to those of one's own company or craft); 7) esoteric knowledge /practices. The
carried out definitional and etymological analysis of the concept SECRET allowed to identify the key
characteristics of the concept SECRET: "confidentiality”, "formula for achieving success", "mystery". The sememes
"confidence" and "mystery" are considered to be synonymous with the sememe "secret". It has been found that the
lexemes "lowdown", "dope", "tip" are synonymously more distant from the main meaning of the concept under
study. The core of the concept SECRET consists of a set of features that are inherent in all its realisations: the
existence of hidden information or knowledge; intentional concealment of certain information or part of it; limited
access to secret information (individual or group); intention not to disclose certain information. The periphery of
the concept SECRET includes paremic units that verbalise the concept SECRET, which record the fact of secret
concealment; explicate trust and promise to keep a secret; describe intentional or accidental disclosure of a
secret; compel to disclose a secret; relate to gossip; and refer to the possession of useful secret information. The
culturological analysis of the paremic units of representation of the concept SECRET reveals that, according to the
Anglo-Saxon linguistic and cultural community, a secret should be hidden from others, because if it becomes
known to someone else (not just to one person, but to two or three people), the secret is no longer a secret - three
can keep a secret if two of them are dead; two can keep a secret if one is dead; a secret spread between more than
two is exposed; a secret is too little for one, enough for two, too much for three; no secret beyond two. English
proverbs also warn us to be careful about what we say (fields have eyes and woods have ears; walls have ears; even
the corn has ears), warn us not to tell our secrets to anyone (a secret is a secret until it is told; a secret shared is no
secret; the only way to keep a secret is to say nothing), and not to give away other people's secrets (never tell tales
out of school, dead men tell no tales; a dead dog tells no tales). However, the difficulty of keeping secrets is also
highlighted (a secret is either too good to keep or too bad not to tell). The analysis of the communicative contexts
of keeping and revealing secrets in the English-language literary discourse and film discourse has allowed us to
identify the psychological motives for keeping one's own and someone else's secret, as well as the motives for
revealing one's own and someone else's secret. The contextual and interpretative analysis of literary character
speech enabled us to develop our own classification of communicative strategies and tactics of keeping and



revealing secrets in fictional discourse. It has been found that the strategy of keeping a secret is implemented by
the tactics of demanding to keep a secret; requesting /persuading the interlocutor not to disclose a secret;
suggesting to keep a secret; deceiving; blackmailing; advising to keep a secret; promising to keep a secret; refusing
to disclose a secret; changing the topic/avoiding the conversation; warning/cautioning to keep a secret; and
appealing to common interests /common ground.

Jep>kaBHHH peecTpauiiiHuii Homep [IiP:

IIpiopuTeTHHI HanpsIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKHU: OyHnameHTasbHi HAyKOBI HOCIIIPKEHHS 3 HANGIIbII
BaXXKJIMBUX IIPOGJIEM PO3BUTKY HAYKOBO-TEXHIYHOI0, COLiaJIbHO-€KOHOMIUHOTI0, CyCIiIbHO-TIOJITUYHOTO,
JIIOJICBKOTO NIOTEeHLjaNy 1715 3a0e311e4eHHs] KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHOCTI YKpaiHu y CBiTi Ta CTaJIOr0 PO3BUTKY

CyCIiJIbCTBA i Jep>kaBu

CrpareriyHuii NpiopUTETHUH HaNIPSIM iIHHOBALLiMHOI Ais1JIbHOCTI: OCBOEHHS HOBMX TEXHOJIOTIiA
TPaHCIIOPTYBaHHS €HEPTil, BIPOBAIKEHHS eHeproepeKTUBHUX, pecypco30epiraiourx TeXHOJIOTil, OCBOEHHS

aJIbTEPHATUBHUX IPKEPeEJl eHeprii
ITizcyMKH JOCIiz>KeHHSI: HoBe BUpIlIEHHS aKTyalbHOTO HAYKOBOTO 3aBIaHHSI

ITy6otikamii:

e 1. Grigorian A. I. Pragmatic peculiarities of verbalization of secret in English fictional discourse. MoBa:
HayKOBO-TEOPETUYHUI YaCONMC 3 MOBO3HABCTBa. Oneca: ActponpuHrt, 2022. C. 36-41

e 2. 'piropsiH A. I. dperimoBa CTPYKTypa KOHLENTY «Secret» y XyJ0>)KHbOMY aHIJIOMOBHOMY AMCKYPCi. 3alliCKU 3
poMaHo-repMaHchkoi Pinosorii. Opeca: ActponpuHT, 2023. C. 55-66

o 3. I'piropsH A. 1. Bep6anizauis NpruxoByBaHHS Ta PO3KPUTTSI CEKPETY B aHIJIIMICbKOMOBHOMY KiHOJMCKYPCi.
Mosga. Jlireparypa. ®osnpkiop. 3anopixxks, 2024. C. 20-27

¢ 4. I'piropsH A. L. Jediniuitinuit ananis konuenty cekpet. Grundlagen der modernen wissenschaftlichen
Forschung: 36ipHuk HaykoBux npaup «ool'Oo» 3 maTepianamu 11 MixkHapoHOi HayKOBO-TIPaKTUYHOI KOHpepeH1ii,
M. LIopix, 12 cepniug 2022 p. Lopix, 2022. C. 127-130

e 5. 'piropsH A. 1. JlekcukorpadidyHunii aHasi3 CMHOHIMIB KOHLIENTY ceKkpeT. Innovations and prospects of world
science: proceedings of the 14th international scientific and practical conference (September 14-16, 2022)
Vancouver: PerfectPublishing, 2022. P. 252-255

¢ 6. 'piropsH A. 1. Peanizanis konuenty SECRET B aHr7IOMOBHIl (Ppa3€oIOTiuHiN KAPTUHI CBiTy. AKaZeMidHi
ctygii 3 pinosorii: matepianu [ MbkHap. HayK.-1IpakT. KOH., IPUCB. 25-pivyto Hawl. yH-Ty «Ogecbka opuguiHa
akazgemis» (Opeca, 24 sucron. 2022 p.). Opeca, 2022. C. 18-20

e 7. I'piropsH A. I. KoHLeNT «secret» B IapeMioJIoriYHOMY YsIBJIEHHi (Ha mMaTepiaJi aHIJiCbKUX IPUCTIBTB).
HauionasbHa ieHTUYHICTb Y MOBI i Ky/IbTypi: MaTepianu XV mibkHapogHoi koHepeHuii. Yxropog, 2023. C. 68-
70

¢ 8. 'piropsH A. I. InioMaTH4Hi CJIOBHMKOBI OAMHULI Y CKJIaZli HOMiHaTUBHOrO 110714 KoHuenrty SECRET.
AKTyasibHi IUTaHHS JIIHIBICTUKU Ta METOAMKY BUKJIAJAHHS iHO3€eMHUX MOB: 36. MaTepianis IX MikHap. HayK.-
IIPaKT. KOH(., IpUCBsIYEeHOi naM’sITi IOKTOpa Ief. Hayk, tpod. B.JI. Ckankina (12 xBiTHS 2024 poky). Ogeca,
2022. C. 161-165

¢ 9. I'piropsH A. . ETuMosoriyHuii aHani3 ppaseosiorivHux 3ac06iB penpeseHTaliii KoHuenty secret. Korsakov
Conference: matepianu BceykpaiHcbKoi HayK.-TIPaKT. iHTepHET-KOH®., Oneca, 12 TpaBHa 2025 p. Ogeca:
Bupaseup Bykaes B. B., 2025. C. 106-108

e 10. I'piropss A. I. [llaHTaX IK KOMyHiKaTMBHA TAKTHMKA 30€PEKEHHS CEKPETIB y aHTJIOMOBHOMY XyJIO)KHbOMY
nuckypci. Modern technologies and science: problems, new and relevant developments: proceedings of the
XXI International scientific and practical conference, May 26-28, 2025, Zaragoza, Spain. C. 201-205

HaykoBa (HayKOBO-TeXHiYHa) IPOAYKILis:



ConuiasIbHO-€KOHOMIYHA CIIPSIMOBaHICTh:

OxopoHHi gokymeHTH Ha OIIIB:

BnpoBaz>keHHS pe3yJIbTaTiB AHCEPTaLii: [liaHyeTbes 10 BIPOBaIKEHHS

3B's130K 3 HAYKOBUMH TeMaMH: 0119U002439

VI. BizomocCTi Ipo HayKOBOr0 KePiBHHKA/KEPiBHHUKIB (KOHCYJIbTAaHTA)

Baacue IlpizBumie Im's Ilo-6aTbKOBI:
1. birynosa Harasns OsiekcangpiBHa

2. Natalia O. Bigunova

KBasigikanis: n. dinon. 1., npopecop, 10.02.04

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetscs

JoparkoBa indopmamist:

IToBHe HaﬁMeHyBaHHﬂ IOPUIHUYHOL 0C00H: OiechKuil HallioHaIbHUI yHiBEpCUTET imeHi 1. I. MeyHuKoBa
Kopg 3a €IPIIOY: 02071091

Micue3HaxoaKeHHS: ByJI. [IBOpsiHCEKA, 6Y7. 2, Oneca, 65082, Ykpaina

dopma ByacHOCTI: [lepxasna

Cdepa ynpaBitiHHS: MiHictepcTBo oCBiTH i HayKu YKpainu

InenTudikarop ROR:

VII. BizomocTi npo odiliiHuX OTIOHEHTIB Ta pelleH3€eHTiB
OdiuiiiHi OIOHEHTH
Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:

1. [Tpuxopgpko 'aHHa IniBHA

2. Hanna I. Pryhodko

KBasidikamnis: n. dinon. u., npopecop, 10.02.04

InenTudgikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs

JoparkoBa inHdpopmamuist:

IloBHe HaliMEeHYBaHHS IOPHUAHUYHOI 0COOM: 3anopisbKuil HAL[OHAJIBHUI YHIBEPCUTET

Kopg, 3a €IPIIOY: 02125243

Micuesﬂaxo,rm(eHHﬂ: ByJI. VHiBepcUTeTChbKa, Oy1. 66, 3anopixcks, 3anopisbkuil p-H., 69011, Ykpaina
dopma BracHOCTI: JlepxasHa

Cdepa yIIpaBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH 1 HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR:



Baacwue IlpizBumie Im's Ilo-6aTbKOBI:
1. KiBeHko IHHa OJsiekcaHapiBHA

2. Inna O. Kivenko

KBasigikamis: k. pinosn. 1., nouenr, 10.02.04

Imentudikarop ORCID ID: He zacrocoyerbcs

JoparkoBa iHdopmamist:

IloBHE HaliMEeHYBaHHS IOPUAHYHOL 0CO0H: OjieChKUil HalliOHAIbHUI MOPCHKUI yHIBEPCUTET
Kopg 3a € IPIIOY: 01127777

Micue3Haxoa KeHHS: By MeuHukoBa, 6y1. 34, Oneca, 65029, Ykpaina

dopma BracHOCTI: /lepxaBHa

Cdepa yIIpaBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH i HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR:

Penensentu

Baacue IlpizBuuie Im's Ilo-6aTbKOBI:
1. Mopososa Ipuna bopuciBaa

2. Iryna B. Morozova

KBasidikanis: n. dinon. u., npopecop, 10.02.04

Imentudikarop ORCID ID: He zacrocosyerbes

JoparkoBa iHdpopmamist:

IloBHe HaﬁMeHYBaHHﬂ IOPUIUYHOL 0C00H: OiechKuil HallioHabHUI yHiBEpCUTET iMeHi 1. I. MeyHuKoBa
Kopg 3a €IPIIOY: 02071091

Micue3HaxoaKeHHS: ByJI. [IBOpsiHCEKA, 6y7. 2, Omeca, 65082, Ykpaina

dopma ByacHOCTI: Jlepxasna

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTrepcTBo OCBiTH i HayKu YKpaiHu

InenTudikarop ROR:

BaacHe IlpizBume Im'st I10-6aTbKOBI:

1. Pynik Ipuna BanepiiBHa

2. Iryna V. Rudik

KBasigikamnis: k. pinon. 1., nouenr, 10.02.04

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetscs

JoparkoBa iHdpopmamnis:

IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAUYHOI 0COOHM: OzechKuil Hal[iOHaIbHUI yHiBepeuTeT imeHi 1. 1. Meynukosa
Kopg 3a € IPIIOY: 02071091

Micue3HaxoaKeHHS: BYJ1. JIBOpSIHCBKa, 6ya. 2, Oneca, 65082, Ykpaina



dopma BiracHOCTI: JlepxasHa
Cdepa yllpaBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH 1 HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR:

VIII. 3akar04Hi BimoMocTi

BaacHe IlpizBuie Im's [10-6aTbKOBI Konnparenko Hatanis BacuniBHa
rOJIOBH paau

Byiacue IlpizBumie Im's I1o-6aThKOBI Konpparenko Hartazis BacusnisHa
rOJIOBYIOYOrO Ha 3aCiflaHHi

BigmoBimasibHU 32 MiATOTOBKY MaryskoBa OseHa [IpokomniBHa

00JIIKOBHX JJOKYMEHTIB

PeecTtpartop YkpIHTEI

KepiBHuKk Bigginy YKpIHTEI, mpo €
BiZITIOBiZJaJIbHUM 32 PEECTpalLilo HayKoBoi IOpuenko TeTsHa AHaToiiBHA

OisIIBHOCTI




